
PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2024/2861 

оd 12. studenog 2024. 

o utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za primjenu Uredbe (EU) 2023/1114 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu tehničkih sredstava za odgovarajuće javno objavljivanje povlaštenih 

informacija i za odgađanje javnog objavljivanja tih informacija 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2023/1114 Europskog parlamenta i Vijeća od 31. svibnja 2023. o tržištima kriptoimovine i 
izmjeni uredaba (EU) br. 1093/2010 i (EU) br. 1095/2010 te direktiva 2013/36/EU i (EU) 2019/1937 (1), a posebno njezin 
članak 88. stavak 4. treći podstavak,

budući da:

(1) Budući da bi objava povlaštenih informacija iz članka 87. Uredbe (EU) 2023/1114 trebala doprijeti do što većeg 
broja ulagatelja i biti provjerljiva, izdavatelji, ponuditelji i osobe koje traže uvrštenje za trgovanje trebali bi te 
informacije širiti putem medija i objavljivati ih na svojim internetskim stranicama. Radi promicanja njihove 
učinkovite distribucije, povlaštene informacije objavljene na internetskim stranicama izdavatelja, ponuditelja i osoba 
koje traže uvrštenje za trgovanje trebale bi se moći preuzeti kako bi ih treće strane mogle lokalno pohranjivati i lakše 
dalje širiti.

(2) Kako bi se olakšao pristup informacijama, internetske stranice trebale bi korisnicima omogućiti da besplatno 
pristupe povlaštenim informacijama na nediskriminirajućoj osnovi i da ih pronađu u lako prepoznatljivom 
posebnom odjeljku. U svakoj objavi na internetskim stranicama trebalo bi navesti datum i vrijeme objavljivanja, a 
objave bi trebalo organizirati kronološkim redoslijedom i tako korisnicima omogućiti da jednostavno provjere 
cjelokupnu povijest objavljivanja povlaštenih informacija. S obzirom na prekograničnu prirodu trgovanja 
kriptoimovinom, važno je da jezične prepreke ne ograničavaju pristup objavljenim informacijama. Izdavatelji, 
ponuditelji i osobe koje traže uvrštenje za trgovanje trebali bi stoga objavljivati povlaštene informacije na svojim 
internetskim stranicama na jeziku ili jezicima na kojima je izrađena bijela knjiga o kriptoimovini i, ako je izvedivo, 
na jeziku koji je uobičajen u području međunarodnih financija. Radi lakše aktivne distribucije povlaštenih 
informacija, internetske stranice izdavatelja, ponuditelja ili osobe koja traži uvrštenje za trgovanje trebale bi 
ulagateljima omogućiti da na temelju pristanka primaju automatske obavijesti ili upozorenja o svakoj novoj objavi 
povlaštenih informacija.

(3) Budući da društveni mediji i internetske platforme postaju sve važniji u prenošenju informacija koje se odnose na 
kriptoimovinu, izdavatelji, ponuditelji i osobe koje traže uvrštenje za trgovanje mogu za širenje povlaštenih 
informacija koristiti i društvene medije ili internetske platforme ako se čini da je riječ o medijima na koje se javnost 
opravdano oslanja. Kako bi se povlaštene informacije distribuirale što široj javnosti, izdavatelji, ponuditelji ili osobe 
koje traže uvrštenje za trgovanje trebali bi razmotriti širenje informacija putem više medija ili vrsta medija kad god 
širenje samo jednim medijem nije dovoljno. Kad procjenjuju oslanja li se javnost opravdano na određeni medij, 
izdavatelji, ponuditelji ili osobe koje traže uvrštenje za trgovanje trebali bi uzeti u obzir da se korištenje samo 
jednog medija ili vrste medija ograničenog dosega ne bi trebalo smatrati opravdanim oslanjanjem javnosti na taj 
medij ili vrstu. Primjer toga bi moglo biti širenje informacija putem platforme društvenih medija s ograničenim 
brojem korisnika.

Službeni list 
Europske unije 
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(4) Kako bi se dodatno olakšao pristup objavi povlaštenih informacija, svaka objava tih informacija na društvenim 
medijima ili internetskim platformama trebala bi sadržavati poveznicu na internetske stranice na kojima su 
povlaštene informacije objavljene. Objava na društvenim medijima i internetskim platformama trebala bi biti u 
skladu sa zahtjevima za objavu tih informacija na internetskim stranicama izdavatelja, ponuditelja ili osobe koja 
traži uvrštenje za trgovanje, uključujući pristup informacijama na nediskriminirajućoj osnovi. Trebalo bi smatrati da 
samo platforme koje su otvorene za javnost omogućuju da se na nediskriminirajućoj osnovi pristupa objavama na 
društvenim medijima i internetskim platformama. Iako je zahtijevanje registracije prihvatljivo, mediji kojima se 
može pristupiti samo uz pozivnicu ne bi se smatrali nediskriminirajućima.

(5) Radi lakše centralizacije povlaštenih informacija, povlaštene informacije o izdavateljima ili ponuditeljima čijom se 
kriptoimovinom trguje na platformi za trgovanje mogu se objaviti i na internetskim stranicama platforme za 
trgovanje, ako platforma to dopušta. Radi usklađivanja s objavom izdavatelja, ponuditelja ili osobe koja traži 
uvrštenje za trgovanje, objava na internetskim stranicama platformi za trgovanje trebala bi uključivati poveznicu na 
stranicu na internetskim stranicama izdavatelja, ponuditelja ili osobe koja traži uvrštenje za trgovanje na kojoj su 
informacije prvotno objavljene.

(6) Kako bi nadležna tijela mogla brzo provesti sva potrebna preispitivanja ili istrage povezane sa širenjem povlaštenih 
informacija ili mogućim slučajevima zlouporabe tržišta te, ako je potrebno, žurno kontaktirati osobe zadužene za 
širenje povlaštenih informacija, potrebno je utvrditi tko su te osobe unutar izdavatelja, ponuditelja i osoba koje 
traže uvrštenje za trgovanje kriptoimovinom navođenjem informacija o njihovu imenu, prezimenu i funkciji u 
relevantnom subjektu.

(7) Kako bi izdavatelji, ponuditelji i osobe koje traže uvrštenje za trgovanje mogli ispuniti obvezu obavješćivanja svojih 
nadležnih tijela o odgodi objavljivanja povlaštenih informacija, kako je utvrđeno u članku 88. stavku 3. Uredbe 
(EU) 2023/1114, tehnička sredstva za odgađanje javnog objavljivanja povlaštenih informacija trebala bi omogućiti 
evidentiranje ključnih informacija o postupku odgađanja objavljivanja povlaštenih informacija.

(8) Radi osiguravanja integriteta i povjerljivosti povlaštenih informacija te brzine njihova prijenosa, izdavatelji, 
ponuditelji ili osobe koje traže uvrštenje za trgovanje trebali bi obavijestiti svoje nadležno tijelo o odgodi 
objavljivanja povlaštenih informacija i, prema potrebi, objasniti kako su ispunjeni svi primjenjivi uvjeti za odgodu, 
u pisanom obliku i sigurnim elektroničkim sredstvima koja je odredilo njihovo nadležno tijelo.

(9) Nadležna tijela trebala bi moći učinkovito provoditi istrage mogućih slučajeva zlouporabe tržišta. Kako bi mogla to 
činiti, potrebno im je omogućiti da unutar izdavatelja, ponuditelja ili osobe koja traži uvrštenje za trgovanje utvrde 
osobe koje su zadužene za odgodu objavljivanja povlaštenih informacija a da pritom te informacije ne moraju 
tražiti od relevantnog subjekta. Stoga bi izdavatelj, ponuditelj ili osoba koja traži uvrštenje za trgovanje trebali 
svojem nadležnom tijelu dostaviti identitet osobe koja je obavijestila nadležno tijelo o odgodi objavljivanja 
povlaštenih informacija i osobe ili osoba koje su donijele odluku o odgodi tog objavljivanja. Kako bi se nadležnim 
tijelima omogućilo da procijene jesu li ispunjeni uvjeti utvrđeni u članku 88. stavku 2. Uredbe (EU) 2023/1114, 
izdavatelj, ponuditelj ili osoba koja traži uvrštenje za trgovanje trebali bi obavijestiti svoje nadležno tijelo i o trajanju 
odgode.

(10) Ova Uredba temelji se na nacrtu provedbenih tehničkih standarda koji je Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne 
papire i tržišta kapitala dostavilo Komisiji.
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(11) Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržišta kapitala provelo je otvoreno javno savjetovanje o nacrtu 
provedbenih tehničkih standarda na kojem se temelji ova Uredba, analiziralo moguće povezane troškove i koristi te 
zatražilo mišljenje Interesne skupine za vrijednosne papire i tržišta kapitala osnovane u skladu s člankom 37. 
Uredbe (EU) br. 1095/2010 Europskog parlamenta i Vijeća (2),

DONIJELA JE OVU UREDBU:

Članak 1.

Tehnička sredstva za javno objavljivanje povlaštenih informacija

1. Izdavatelji, ponuditelji i osobe koje traže uvrštenje za trgovanje kriptoimovinom objavljuju povlaštene informacije 
tehničkim sredstvima koja omogućuju širenje povlaštenih informacija:

(a) što široj javnosti na nediskriminirajućoj osnovi;

(b) besplatno;

(c) istodobno u cijeloj Uniji.

2. Radi učinkovitog širenja informacija izdavatelji, ponuditelji i osobe koje traže uvrštenje za trgovanje priopćavaju 
povlaštene informacije, izravno ili preko treće strane, medijima na koje se javnost opravdano oslanja, uključujući jedan ili 
više sljedećih medija:

(a) tradicionalne medije;

(b) društvene medije na kojima se može objavljivati tekstualni sadržaj;

(c) internetske platforme na kojima se mogu objavljivati vijesti o izdavateljima, ponuditeljima ili osobama koje traže 
uvrštenje za trgovanje kriptoimovinom.

Povlaštene informacije o kriptoimovini uvrštenoj za trgovanje na platformi za trgovanje kriptoimovinom mogu se objaviti 
na internetskim stranicama te platforme za trgovanje kriptoimovinom ako ona omogućuje takve objave izdavateljima ili 
ponuditeljima.

3. Izdavatelji, ponuditelji i osobe koje traže uvrštenje za trgovanje ne smiju širiti povlaštene informacije putem 
društvenih medija ili internetskih platformi ako ti društveni mediji ili internetska platforma ne omogućuju pristup 
povlaštenim informacijama svim svojim korisnicima ili pristup uvjetuju modalitetima koji korisnicima ograničavaju 
pristup.

4. Objava povlaštenih informacija na društvenim medijima, internetskim platformama ili internetskim stranicama 
platforme za trgovanje kriptoimovinom sadržava poveznicu na pisanu izjavu koju je na internetskim stranicama objavio 
izdavatelj, ponuditelj ili osoba koja traži uvrštenje za trgovanje u skladu s člankom 2.

5. Izdavatelji, ponuditelji i osobe koje traže uvrštenje za trgovanje šire povlaštene informacije putem društvenih medija 
ili internetskih platformi, kako je navedeno u stavku 2., elektroničkim sredstvima koja održavaju potpunost, integritet i 
povjerljivost povlaštenih informacija tijekom širenja. Pri širenju informacija jasno se navodi sljedeće:

(a) podatak o tome da su priopćene informacije povlaštene;

(b) identitet izdavatelja, ponuditelja ili osobe koja traži uvrštenje za trgovanje, uključujući puni pravni naziv ako je 
primjenjivo;

(c) identitet osobe koja objavljuje informacije navođenjem njezina imena, prezimena i funkcije unutar izdavatelja, 
ponuditelja ili osobe koja traži uvrštenje za trgovanje;
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(d) predmet povlaštenih informacija;

(e) datum i vrijeme širenja informacija.

Izdavatelji, ponuditelji i osobe koje traže uvrštenje za trgovanje bez odgode otklanjaju sve propuste ili prekide u širenju 
povlaštenih informacija i tako osiguravaju njihovu potpunost, integritet i povjerljivost.

Za potrebe ovog članka društveni mediji znači „usluga internetskih društvenih mreža” kako je definirana u članku 2. 
točki 7. Uredbe (EU) 2022/1925 Europskog parlamenta i Vijeća (3), a internetske platforme znači internetske platforme 
koje, radi promicanja informiranih odluka o ulaganju, prikupljaju i šire informacije i podatke o kriptoimovini, koji su 
besplatno dostupne na nediskriminirajućoj osnovi.

Članak 2.

Objava povlaštenih informacija na internetskim stranicama izdavatelja, ponuditelja ili osobe koja traži uvrštenje 
za trgovanje

1. Izdavatelji, ponuditelji i osobe koje traže uvrštenje za trgovanje kriptoimovinom objavljuju povlaštene informacije iz 
članka 87. Uredbe (EU) 2023/1114 na svojim internetskim stranicama u obliku pisane izjave koja se može preuzeti. Jezik 
kojim se opisuju povlaštene informacije u pisanoj izjavi koja se može preuzeti mora biti jasan, precizan i nedvosmislen.

2. Na internetskim stranicama iz stavka 1.:

(a) korisnicima se omogućuje nediskriminirajući i besplatan pristup povlaštenim informacijama objavljenima na tim 
internetskim stranicama;

(b) korisnici mogu lako pronaći povlaštene informacije jer se nalaze u prepoznatljivom odjeljku internetskih stranica;

(c) jasno se navode datum i vrijeme objave povlaštenih informacija;

(d) kronološki se navode objave povlaštenih informacija;

(e) povlaštene informacije dostupne su na jeziku na kojem je izrađena bijela knjiga o kriptoimovini i, ako je izvedivo, na 
jeziku uobičajenom u području međunarodnih financija;

(f) korisnici mogu e-poštom, porukom ili skočnim prozorom primati upozorenja o objavama povlaštenih informacija, 
zbog kojih se brzo pristupa tim objavama kad se objave povlaštene informacije.

Članak 3.

Obavijest o odgodi objavljivanja povlaštenih informacija

1. Izdavatelji, ponuditelji i osobe koje traže uvrštenje za trgovanje odgađaju javno objavljivanje povlaštenih informacija 
u skladu s člankom 88. stavkom 2. Uredbe (EU) 2023/1114 koristeći se tehničkim sredstvima koja omogućuju dostupnost, 
čitljivost i evidentiranje sljedećih informacija na trajnom mediju:

(a) datuma i vremena:

i. kad je izdavatelj, ponuditelj ili osoba koja traži uvrštenje za trgovanje prvi put primio povlaštene informacije;

ii. kad je donesena odluka o odgodi objavljivanja povlaštenih informacija;

iii. kad će izdavatelj, ponuditelj ili osoba koja traži uvrštenje za trgovanje vjerojatno objaviti povlaštene 
informacije;
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(b) položaja/funkcije osoba unutar izdavatelja, ponuditelja ili osobe koja traži uvrštenje za trgovanje koje su odgovorne 
za:

i. donošenje odluke o odgodi objavljivanja povlaštenih informacija te odluke o početku i vjerojatnom 
završetku odgode;

ii. provedbu kontinuiranog praćenja uvjeta za odgodu objavljivanja povlaštenih informacija;

iii. donošenje odluke o objavljivanju povlaštenih informacija;

iv. dostavu informacija o odgodi i pisanog obrazloženja nadležnom tijelu;

(c) dokaza o prvotnom ispunjenju uvjeta iz članka 88. stavka 2. Uredbe (EU) 2023/1114 i svim promjenama u 
ispunjavanju uvjeta u razdoblju odgode, uključujući:

i. prepreke pristupu informacijama koje su uspostavljene interno i u odnosu na treće strane kako bi se pristup 
povlaštenim informacijama onemogućio osobama kojima one nisu nužne za uobičajeno obavljanje posla, 
profesije ili dužnosti unutar izdavatelja, ponuditelja ili osobe koja traži uvrštenje za trgovanje;

ii. aranžmane uspostavljene ako povjerljivost povlaštenih informacija više nije zajamčena.

Za potrebe stavka 1. „trajni medij” znači svako sredstvo koje omogućuje pohranu informacija tako da budu dostupne za 
buduće korištenje u razdoblju koje je primjereno s obzirom na namjenu tih informacija te koje omogućuje reproduciranje 
pohranjenih informacija u neizmijenjenom obliku.

Izdavatelji, ponuditelji i osobe koje traže uvrštenje za trgovanje dostavljaju nadležnom tijelu pisanu obavijest o odgodi 
objavljivanja povlaštenih informacija i pisano obrazloženje te odgode preko posebne kontaktne točke unutar nadležnog 
tijela ili koju je imenovalo nadležno tijelo te elektroničkim sredstvima koje je odredilo nadležno tijelo. Ta obavijest 
uključuje i identitet i podatke za kontakt osobe ili osoba iz stavka 1. točke (b).

Nadležna tijela na svojim internetskim stranicama navode posebnu kontaktnu točku unutar nadležnog tijela ili koju je 
imenovalo nadležno tijelo i elektronička sredstva iz prethodnog podstavka. Tim elektroničkim sredstvima osiguravaju se 
potpunost, integritet i povjerljivost informacija tijekom prijenosa.

2. Elektroničkim sredstvima iz stavka 1. osigurava se da obavijest o odgodi objavljivanja povlaštenih informacija 
sadržava sljedeće informacije:

(a) identitet izdavatelja, ponuditelja ili osobe koja traži uvrštenje za trgovanje, uključujući puni pravni naziv ako je 
primjenjivo;

(b) identitet osobe koja dostavlja obavijest, uključujući njezino ime, prezime i funkciju unutar izdavatelja, ponuditelja ili 
osobe koja traži uvrštenje za trgovanje;

(c) kontaktnu točku za obavijest, uključujući njezinu službenu e-adresu i telefonski broj;

(d) podatak o javno objavljenim povlaštenim informacijama na koje se odnosila odgođena objava, uključujući naslov 
izjave o objavi, referentni broj ako ga dodjeljuje sustav za širenje informacija te datum i vrijeme javnog objavljivanja 
povlaštenih informacija;

(e) datum i vrijeme odluke o odgodi objavljivanja povlaštenih informacija;

(f) funkcije osoba odgovornih za donošenje odluke o odgodi javnog objavljivanja povlaštenih informacija.
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3. Ako se pisano obrazloženje odgode objavljivanja povlaštenih informacija dostavlja samo na zahtjev nadležnog tijela 
u skladu s člankom 88. stavkom 3. Uredbe (EU) 2023/1114, elektroničkim sredstvima iz stavka 1. osigurava se da to pisano 
obrazloženje sadržava informacije iz stavka 2. Ta obavijest uključuje i identitet i podatke za kontakt osobe ili osoba iz 
stavka 1. točke (b) i stavka 2. točaka (b) i (e).

Članak 4.

Stupanje na snagu

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije.

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama.

Sastavljeno u Bruxellesu 12. studenog 2024.

Za Komisiju
Predsjednica

Ursula VON DER LEYEN
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